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CAMPANA DECORATIVA



Manual Campana Decorativa



Especificaciones del Producto y Parámetros tecnicos.

Modelo SLIDER.AC60/SLIDER.AC90

Voltaje Calificado 120V

Frecuencia nominal 60Hz

Luz Potencia 2x25W

Potencia Motor 70W

Potencia Total 120W

Diámetro del Adaptador de 
Salida

120mm

INSTALACIÓN DE RECOMENDACIONES Y
SUGERENCIAS 
INSTALACION
* El fabricante no será responsable de los daños resultantes de una instalación 
inapropiada o incorrecta. 
* Por favor lea este manual de instrucciones antes de instalar y usar esta cam-
pana extractora. Guarde este manual de instrucciones en un lugar seguro para 
futuras referencias. 
* Sólo un técnico de servicios calificado y capacitado puede realizar el trabajo 
de instalación y mantenimiento. 
* Compruebe que el voltaje principal corresponde al indicado en la placa de 
características fijada dentro de la campana. 
* No conectar la campana a los conductos de escape que transportan humos 
de combustión (calderas, chimeneas, etc.) 
* Si la campana se usa junto con electrodomesticos no-eléctricos (por ejemp-
lo, gas, aparatos de combustion.)deberá garantizarse un grado de ventilación 
suficiente en la sala para evitar el flujo de gases de escape. La cocina debe 
tener una abertura directamente al aire libre para garantizar la entrada de aire 
limpio. 
*  La distancia mínima es de 750mm desde la campana extractora a una placa 
de gas, y es de 650mm a una placa eléctrica. Si las instrucciones de insta-
lación de las placas de gas especifican una mayor distancia, esta deberá 
tenerse en cuenta. 



* AVISO: Se requieren dos o más personas para instalar o mover este apara-
to.
USE 
* La campana extractora ha sido diseñada sólo para uso doméstico para elimi-
nar humos de cocina. 
* Nunca utilice la campana para fines distintos de los diseñados. 
* Nunca deje llamas altas desnudas bajo la campana cuando esté en funciona-
miento. 
* Ajuste la intensidad de la llama para dirigirla solamente al fondo de la 
sartén; asegúrese de que no envuelve los lados de la sartén. 
* La grasa de la freidora debe controlarse continuamente durante el uso: el 
aceite sobrecalentado puede arder en llamas.
* La campana no debe ser utilizado por niños o personas no instruidas en su 
uso correcto
MANTENIMIENTO
* El mantenimiento adecuado de la campana asegurará el rendimiento adec-
uado de la unidad. 
* Desconecte la campana del suministro principal antes de realizar cualquier 
trabajo de mantenimiento. 
* Limpie y/o sustituya los filtros de grasa de aluminio después de un período 
de tiempo especificado. 
* Limpie la campana con un paño húmedo y un detergente líquido neutro. 
* ELIMINACIÓN: No deseche este producto como residuos municipales no 
clasificados. La recolección de tales residuos por separado para el tratamiento 
especial es necesaria.
¡¡ADVERTENCIA!!
En ciertas circunstancias los aparatos eléctricos pueden ser un peligro. 
* No verifique el estado de los filtros mientras la campana del rango está 
funcionando. 
* No toque las bombillas después del uso del aparato.
* No desconecte el aparato con las manos mojadas. 
* Evite la llama libre, ya que es perjudicial para los filtros y puede provocar un  
incendio.
* Comprobar constantemente la fritura de alimentos. el aceite sobrecalentado 
puede convertirse en un peligro de incendio. 
* Desconectar el enchufe eléctrico antes de cualquier mantenimiento.



* Los niños no reconocen los riesgos de los aparatos eléctricos. Por lo tanto, 
utilice o mantenga el aparato sólo bajo supervisión de adultos y fuera del alca-
nce de los niños.
* No utilice este producto al aire libre. 
* Este aparato no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos niños) 
con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o falta de experien-
cia y conocimientos, a menos que se les haya dado supervisión o instrucción, 
sobre el uso del aparato por una persona responsable de su seguridad. Los 
niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el 
aparato. 
* Deberá haber una ventilación adecuada de la habitación cuando se utilice la 
campana extractora al mismo tiempo que los aparatos que queman gas u 
otros combustibles. 
* Existe riesgo de incendio si la limpieza no se realiza de acuerdo con las 
instrucciones.



DIMENSIONES(mm)

INSTALACIÓN Y EMPLEO

Conductos o circulacion

CARACTERISTICAS
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La campana extrae los humos de cocción satura-
dos de humos y olores, a través de los filtros de 
grasa y los expulsa hacia el exterior a través de 
un tubo de salida, o los hace circular de nuevo a 
la cocina a través de filtros de carbono.

Precaución: Para reducir el riesgo de incendio, 
se prefiere el uso de conductos metálicos. No 
utilice material inflamable para transportar el 
aire de escape.

1. Decida dónde correrá la red de conducto entre la campana y el exterior. 
2. Un tramo de conducto corto y recto permitirá que la campana funcione de 
manera  eficiente. 



3. Los conductos largos, los codos y las transiciones reducirán el rendimiento 
de la campana. Use la menor cantidad posible. Es posible que se requieran 
conductos para un mejor rendimiento con tramos de conductos más largos. 
4. El aire no deberá descargarse en un conducto de humos que se utiliza para 
expulsar los humos de los electrodomésticos que queman gas u otros combus-
tibles. Deben seguirse normas relativas a la descarga de aire.
Consulte con la autoridad local y los códigos de construcción para los requisit-
os de conductos de escape. 
5. Instale una tapa de techo/ pared. Conecte el conducto de metal redondo a 
la tapa y vuelva a trabajar hacia la ubicación de la campana. 
Conexión eléctrica
* El cableado eléctrico debe ser realizado por una persona calificada(s) de 
acuerdo con todos los códigos y normas aplicables.
Apague la energía eléctrica en la entrada de servicio antes del cableado. 
* Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabrican-
te, su agente de servicio o personas calificadas de forma similar para evitar un 
peligro. 
* No utilice el enchufe ni un cable de extensión distintos de los suministrados 
inicialmente con la campana.
INSTALACIÓN
Antes de comenzar la instalación, para manejar mejor la campana, aconseja-
mos eliminar el filtro de aluminio. 
Antes de la fijación, deberá instalarse el conducto de escape de salida para 
evacuación de aire hacia el exterior. Utilizar el conducto de escape de salida 
con:
- la longitud mínima indispensable; 
- las curvas mínimas posibles (el ángulo máximo de la curvatura: 90°); 
- el material certificado (según las regulaciones locales, de construcción y del 
fuego); y tan liso como sea posible dentro.

También es aconsejable evitar cualquier cambio 
drástico en la cruz-sección del conducto (diámetro 
recomendado: 125mm).



Equipamiento debajo de la pared unidad de pared

Taladrar el orificio en la pared para la salida 
de aire (133 mm de diámetro) refiriéndose a 
los dibujos aquí a la derecha donde se indican 
las mediciones para las diversas posibili-
dades.

Decidir la posición del orificio para la salida 
de aire: El agujero debe estar en el techo, de 
acuerdo a sus necesidades, pero debe estar 
en línea vertical con su campana. Tenga en 
cuenta que el capó puede expulsar el aire a 
través de la toma de aire superior solamente.

1. Antes de fijar la campana a la unidad de pared, taladrar un agujero de 130 
mm de diámetro en la unidad de pared.
2. En cualquier caso, compruebe la posición de la toma de corriente, teniendo 
en cuenta dónde funcionará el cable de alimentación,
ya que podría ser necesario hacer un agujero en la unidad de pared para 
acomodarlo. 
3. Taladrar 4 agujeros en la unidad de pared, respetando la distancia indicada. 
Empuje la campana contra la unidad de pared e inserte los 4 tornillos que 
funcionan desde el interior de la unidad de pared.
4.Haga la conexión eléctrica.



INTERUPTOR

INTERUPTOR DE ABANICO

La instalación está completa.

Aviso: 
-El aire de escape no deberá descargarse en una chimenea que se utilice para 
evacuar los humos de los aparatos que queman gas u otros combustibles.
-Si las instrucciones de instalación de la placa de gas especifican una distancia 
superior a 650mm, deberá tenerse en cuenta. 
-Deben seguirse las normas relativas a la descarga de aire de escape.

OPERACION 
La campana se acciona con el botón de rock del panel frontal.
El interruptor de luz enciende y apaga las lámparas. 
El interruptor del ventilador enciende el ventilador a dos ajustes de velocidad:

FILTRO DE GRASA 
Los filtros de grasa deben limpiarse con frecuencia (cada dos meses de funcio-
namiento, o más frecuentemente para uso pesado). Use una solución de 
detergente caliente. 
Los filtros de grasa son lavables. 
Lámparas
Esta campana extractora requiere dos lámparas normales (AC 120V, 40W 
Max).



POLIZA DE GARANTIA
Tecnolam, garantiza este producto por un año a partir de la Fecha de compra, 
cualquier defecto atribuible a la Cálida de sus materiales o mano de obra 
durante su fabricación bajo las siguientes condiciones:

1. Para hacer efectivo esta garantía, deberá recurrir a nuestro Centro de 
Servicio, llamando al teléfono que se indica al final de esta garantía y donde 
podrá obtener las partes, Refacciones consumibles y Accesorios. 

2. Tecnolam se compromete a reparar o reemplazar cualquier parte del 
producto encontrado con falla, en el domicilio del cliente sin ningún cargo para 
el consumidor por Concepto de mano de obra, Refacciones y gastos de trans-
porte del producto que pueda generarse. Los técnicos de Tecnolam están 
capacitados y cuentan con las herramientas necesarias para hacer las Repara-
ciones a domicilio, asegurándose de que el producto correctamente funcione.

3. Cuando nuestro técnico de Tencolam Asista a revisar el producto se
deberá presentar el producto con nuestra póliza de garantía debidamente 
Sellada por la casa comercial donde se adquirió, factura, nota o comprobante 
de compra. 

4. El tiempo de reparación no excederá de 30 días, a partir de la Recepción de 
la llamada a Nuestros Centros de Servicio Tencolam. 
 
5. La garantía no podrá hacerse efectiva en los siguientes casos: si el producto 
ha sido usado en condiciones distintas a las normales, si no ha sido operado 
de Acuerdo con el Instructivo de uso en idioma español, si el producto ha sido 
alterado o reparado por personas o talleres de servicio no autorizado.

6. Limitaciones de garantía; esta garantía no sera validad: si no presenta la 
póliza de garantía debidamente sellada, factura, nota o algún otro documento 
que acredite la fecha de compra del producto. Por la eliminación o modifi-
cación de los números de serie o la ruptura de cualquier sello que lleve el arte-
facto. 

Por la alteración o falsedad de la información suministrada en este certificado.
Si el producto se encuentra fuera del periodo de garantía otorgado por el fabri-
cante. 
Si ha sido utilizado con fines comerciales de prestación de servicios o cualquier 
otro propósito que no sea estrictamente domestico. 
Daños en pintura y partes de apariencia, cuando el productos este expuesto a 
la intemperie. 
Rotura de piezas por mal manejo. 
Daños causados por fluctuaciones de voltaje provocadas por corto circuito, 
sobre cargas accidentales en la línea de alimentación o sobre cargas eléctri-
cas. 
Daños por uso en partes que no sean genuinas. 
Daños en el productos causados en sus transportación, cuando está sea por 
cuenta del comprador.



PARA SER LLENADO POR EL DISTRIBUDIOR

Producto

Marca:

Modelo

serie
Fecha de Venta:

Nº de 

Distribuidor:

Importado y comercializado por:

México

ELECTTRODOMESTICI TECNOLAM MEXICO, S.A. de C.V

Calle 29 Sur Nº2312, Col. Santa Cruz Los Ángeles, 

Puebla-Puebla, C.P. Tel. Importador: Tel: + (01) 

222 2116462

Advertencia: esta garantía no tiene cobertura internacional. Solamente tiene 
vigencia en el país donde fue adquirido el producto, de acuerdo con los térmi-
nos establecidos para cada país por parte del fabricante respetando las leyes 
de garantía del mismo. El cliente debe presentar la factura de compra para 
respaldar el origen de la misma.



Especialista certificados

Servicio Tecnolam

Mexico

+ (01) 222 2116462

www.tecnolam.mx

de garantia:
1. Asegurese de haber segudio las intrucciones de instalacion, uso y cuidados 
que menciona el instructivo.
2. Localice y tenga a la mano su garantia debidamente sellada o bien la factu-
ra, nota o comprobante de compra. Este documento es indispensable para 
hacer valida la garantia.
3. Anote la marca de modelo y numero de serie del producto y tenga a la 
mano papel y lapiz. Ademas de respaldar la garantiade sus producto, Tecnol-
am le ofrece los siguientes servicios:

Reparaciones con cargo para aparatos fuera de garantia. Venta de refacciones 
originales.

Instalacion, reparacion, polizas, refacciones originales y garantia por 3 meses


